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Márciusi szellő. 

Enyhe márciusi szellő csókdossa az 
arcunkat, a tavasz előhirnöke megérkezett. 

A szellő szárnya, a levegő enyhesége, 
a felesillanó napsugár, a tiszta kék égbolt 
mind-mind sejtelmes vágyakat kelt életre 
és megujhodott érzéseket keltenek lelkünkben. 
Ugy érezzük, mintha kiszabadult volna 

erőnk, agyunk, szivüink a zord idő vag- 
kapcsának szoritása, - a dermesztő hi- 
deg páncéljának szoritása alól; ugy érez- 
zük, mintha a téli időjáráshoz hasonló sö- 
tét, komor gondolatainkat elüzné a márciusi 
szellő. Vérkeringésünk élénkebb, látásunk 
tisztább s az ég kékje a reménység, a bi- 
zalom sejtelmeit idézi fel csüggedt lelke- 
inkben. A márciusi szellő fuvallata 
mény, sejtelem, megujhodás nekünk. 

Ugyanez a nemzet számára is, a mely 
március 15-ének emlékét ünnepli. Mind- 
azok a vágyak, a melyekkel a nemzet év- 

százados megpróbáltatás mellett a polgári 
és politikai szabadság után sóvárgott, 
életre keltek az 1348. március 15-ik 
napján a történelemben, mikor e nap 
eseményei és közöttik a közismert 12 
pont, a proklamáció: „mit kiván a ma- 
gyar nemzet" felirás alatt egy jobb, szebb 
jövő alapozását teremtette meg. A mi 
szunnyadozott, az életre kelt s a kipattant 
rügy annyi visszasóvárgás, annyi elnyomott 
sóhaj után a reménység feslő bimbóját 
tette felismertté. A reménységgel eltelt 
lélek felemelkedett és ez a felemelkedett- 
ség ünneppé avatta e nap emlékét a nem- 
zet számára. 

Nemzeti 
15-ikét. 

De vajjon nemzeti ünnep-é március 
15-ike ? 

Annak érzi, tartja-é az egységes ma- 
gyar nemzet? Egyesiti-é e nap emléke a 
haza minden polgárát, a társadalom min- 
den osztályát az évforduló. 

Nem 
És ebben a rideg feleletben nemcsak 

kinos, keserves beismerés van, hanem élő, 
igaz szemrehányás. A beismerés a tények 
valóságán alapszik, a szemrehányás az 
egész nemzetet illeti. 

Önként feltoluló gondolat, vajjon mi 
az oka ennek? A pártpolitika? A nemzeti 
egység hiánya? Avagy maguk az embe- 
rek ? Megfelelünk rá. A nemzeti köztudat 
egységességének a hiánya deferált a lojali- 
tással szemben. Ha köztudat és egységes 
magyar nemzet valójában léteznék, ha az 
átható erő faji és nemzeti felfogás tekin- 
tetében a politikai nemzet minden tagját 
eltöltötte volna; ugy a március 15-ki 
nap történelmi eseménye is a nemzeti 
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akarat megnyilatkozása és a közérzés 
kényszeritő hatása alatt valóban nemzeti 
ünnep lenne a nemzet számára. 

Igy?! Pásztortüzek, őrállomások csupán 
azok a társadalmi ünnepségek, a melyek- 
nek fénye, világa alig terjed egyik helytől 
a másikig. A világosságot egyhamar el 
is nyeli a körülötte terjeszkedő lomha, 
nehéz köd, a mai társadalom fásultsága, 
közönye és nemtörődömsége. Eszmék nem 
igazgatjálk, elvek nem foglalkoztatják, 
önös érdek és egyéni érvényesülés irá- 
nyitják. A mindennapi élet küzdelme nem 
enged időt eszmények fölött gondolkozni 
s a mult hagyományai nem képesek fel- 
emelni a lelket: szó, szólam csak, — érzés, 
megértés nélkül a szabadság, egyenlőség 
és testvériség. 

És a márociusi szellő csókja, fuvallata 
csak sejtelmeket kelt fel, üres vágyakat, 
meg nem valósitott reményeket, mert csak 
emberek sejtik, vagy érzik és nem az 

. egységes magyar nemzet, amely szintén 
sejtelem és sóvárgás csak. 

Március I5. 
Szilágysomlyó város közönsége, mint 

minden évben, az idén is méltóképpen 
fogja mgünnepelni a magyar szabadság 
hajnalának az ünnepét. Lukátsffyy Ödön 
polgármester elnöklete alatt tartott százas- 
bizottsági értekezleten meghatározták az 
ünnepség programmját, melyet az alábbi 
felhivásban tudatnak a közönséggel : 

Polgártársak ! 

A Szabadság, Egyenlőség, Testvériség 
nagy napja ujra elérkezett ! 

Megérkezett a tavasz enyhe fuvallatá- 
val. Hatvanhárom hosszu évnek zord vi- 
harai, téli zuzmarái nem fagyaszthatták 
meg, nem hervaszthatták el a nemzeti sza- 
badságnak 1848. március 15-én kinyilt 
virágait ! 

Itt melegitettük, óvtuk, őriztük sziveink 
melegével, vérünk forróságával, hazafisá- 
gunk törhetlen erélyével sok évtizedeken 
keresztül. 

Dicső elődeink a szabadság virágával 
kebleiken harcoltak . . . s hulltak el vé- 
res csatáikon a szent szabadságért. 

Jöjjetek polgártársaim, méltó unokái 
ama Nagyoknak, emlékezni 1848. nagy 
napjairól, a Szabadság tavaszának ébredé- 
séről: 1848. március 15-éről. 

„. .S boruljunk le Dicsőink emléke 
előtt s áldó imádság mellett mondjuk el 
szent Neveiket 4 

Az ünnepély sorrendje: 

Reggel 7 órakor a tüzoltó zenekar éb- 
resztővel bejárja a várost. 

róm. 9 órakor ünnepi istentisztelet a 
kath. templomban. 

10 órakor ünnepi istentisztelet a ref. 
templomban. 

11 órakor a gimnázium előtti téren, 
kedvezőtlen idő esetén a városi szinházban 
nemzeti ünnep a következő sorrenddel: 

1) Himnusz. Előadja a Polgári dalkor. 
2) Talpra magyar! Szavalja Anda 

József. 
3) Ünnepi beszéd. Tartja Udvari József. 
4) Nemzeti dal. Énekli a Polgári dalkör. 
5) Alkalmi költemény. Szavalja Bardócz 

Lajos. 
6) Szózat. Énekli a Polgári dalkör. 
7) Rákóczi induló. Előadja a tüzoltó 

zenekar. 
Este 7 órakor a tüzoltó zenekar zenés 

takarodót ad fáklyásmenettel. 
Polgártársainkat kérjük, hogy e nagy 

nemzeti ünnepnapon házaikat zászlóval di- 
szitsék fel s este 6 órakor ablakaikat vi- 
lágitsák ki. 

Schötffer István Leo. 

A szilágysomlyói róm. kath. gimnázium 
egyik kiváló tanára, Schöffer Leo, minorita- 
rendi áldozópap, folyó hó 3-án 49 éves korá- 
ban, jobblétre szenderült. Már régóta küzködött 
az emberiség legveszedelmesebb ellenségével, a 
tüdőbajjal. Tavaly Abbáziában keresett ellene 
gyógyulást, de hiába, a balzsamos tengeri le- 
vegő egészségét vissza nem adhatta s csupán 
vergődésének napjait hosszabbitotta meg. 

Negyedszázados tanári müködése alatt tu- 
dományával, igazságszeretetével méltán érde- 
melte ki azt a becsülést és szeretetet, melylyel 
iránta ugy tanártársai, mint növendékei visel- 
tettek. 

Halála nem csupán a szilágysomlyói kath" 
gimnáziumra nézve jelent nagy veszteséget, 
hanem nagy veszteség városunk társadalmára is, 
melynek általánosan kedvelt - s különösen 
mig a sulyos betegség egészségét alá nem ásta, 
— agilis tagja volt. 

Temetése vasárnap délután három órakor 
történt meg. A minorita rendház udvarán elhe- 
lyezett, koszorukkal elboritott koporsót az el- 
hunyt tisztelőinek roppant serege vette körül. 
A gyászoló közönség soraiban nagyon sokan 
jelentek meg az elhunyt tanár egykori növen- 
dékei közül is. A gyászszertartást fényes papi 
segédlettel Kőrössy Endre róm. kath. plébános 
végezte. A balottat rokonaitól, tanártársaitól és 
tanitványaitól megható beszéddel Kőhalmi Sze- 
vér bucsuztatta el.



Szilágysomlyó : 1911. március 9. 

Az aradi függetlenségi párt 

ünnepe. 

A szilágysomlyóiak Aradon. 

Arad, 1911. március 7. 

Barabás Béla, a szilágysomlyói választó- 

kerület országos nevü képviselője, vasárnap 

dólután Aradra érkezett. Először jelent meg 

most szülővárosában azóta, mióta a szilágysom- 

lyói választókerület függetlenségi polgársága őt 

ujból a magyar országgyűlés tagjává tette meg. 

Ezt az alkalmat használta fel az aradi függet- 

lenségi párt annak a demonstrálására, hogy az 

aradi polgárság hatalmas tábora most is kitartó 

lelkesedéssel sorakozik Barabás Béla mellé s 

ha képviselőjének nem mondhatja is, vele együtt 

érez s a szeretet és ragaszkodás erős kötelékét, 

mely őket összefüzi, semmiféle hatalom nem 

szakitotta s nem szakithatja el. 

Több ezer főre menő tömeg szállotta 

meg vasárnap délután az aradi pályaudvart és 

környékét. Egetverő lelkes éljenzés és a 

Rákóczi induló hangjai mellett robogott be a 

Barabás Bélát hozó vonat a pályaudvarra. Dr. 

Priegl István, az aradi függetlenségi párt al- 

elnöke szeretetteljes szavakkal üdvözölte Bara- 

bás Bélát, aki gyönyörüű szónoklatban köszönte 

meg a lelkes fogadtatást, mely különösen meg- 

hatotta éppen most, mikor nem mint kéviselő- 

jelölt, nem mint a város képviselője, hanem 

csupán mint egyszerü polgár érkezett meg 

szülővárosába. Az éljenzés lecsilapulta után 

a roppant tömeg zeneszó mellett egész a laká- 

sáig kisérte Barabás Bélát. 

Az aradiak ünnepe egyszersmind a szilágy- 

somlyóiak ünnepe is; nem csupán azért, mert 

az aradi függetlenségi párt szives meghivása 

folytán azon a szilágysomlyói függetlenségi 

párt is küldöttségileg vett. részt – hanem azért 

is, mert abból a rajongásig menő szeretetből, 

mely képviselőnk iránt Aradon megnyilvánult, 

még jobban megtanultuk ismerni Barabás 

Bélát. 8S ha eddig is büszkék voltunk, ezután 

meg bűszkébbek lehetünk arra, hogy minket 

Barabás Béla képvisel a parlamentben. 

A szilágysomlyói küldöttség. 

Az aradi ünnepségekre a szilágysomlyói 

függetlenségi pártot az aradi függetlenségi 

párt az alábbi szives hangu levélben hivta meg : 

,Nagyságos Moni Gyula kir. közjegyző ur- 

nak, a szilágysomlyói függetlenségi és 48-as 

párt elnökének Szilágysomlyó. 

Az aradi 48-as és függetlenségi párt 

szeretett vezérének és Arad város diszpolgá- 

rának : dr. Barabás Bélának tiszteletére abból 

az alkalomból, hogy a szilágysomlyói választó- 

kerület hazafias és nemes polgársága őt ország- 

gyülési képviselőjévé választotta, hétfőn, már- 

cius hó G-án este 8 órakor társasvacsorát ren- 

dez. Barabás Béla vasárnap délután érkezik a 

fővárosból Aradra s minthogy Szilágysomlyón 

történt megválasztása óta ezuttal először jelenik 

meg városunk falai között, őt a pályaudvaron 

pártunk egész közönsége ünnepélyesen fogadja 

a"gyalog kiséri be lakására, miután megérkezé- 

sekor őt pártunk kijelölt szónoka a pályaudva- 

ron üdvőözölte. 

Másnap, hétfőn este rendezi a párt ban- 

kettjét, amelyre igen t. elnök ur utján a szi- 

lágysomlyói testvérpártot - nem csupán a 

szokásos formákhoz alkalmazkodva - meghiv- 

juk, hanem szeretettel és rokonszenves vendég- 

látással várjuk. Elveink, valamint a mi vezé- 

rünk s az önök megválasztott képviselője iránti 

szeretetünk közös érzelmeinél fogva kérjük, 

hogy a szilágysomlyói testvérpárt magát társas- 

vacsoránkon legalább küldöttségileg képviseltesse 

s hogy résztvételét velünk - talán távirati 

uton — közölje. 

Azzal a szeretettel, amelylyel Barabás Bé- 

lán keresztül viseltetünk a szilágysomlyói vá- 

lasztókerület 48-as és függetlenségi polgársága 

iránt, - vagyunk 

Aradon, 1911. február 28-án. Hazafias üd- 

vözlettel: Vizer Lajos, az aradi 48-as és 

függetlenségi párt elnöke. Lits Antal, párt- 

jegyző." 

A szilágysomlyói függetlenségi párt 14 

tagu küldöttséggel képviseltette magát. A 

küldöttség, mely Moni Gyula pártelnök vezetése 

alatt Donogány János, Oláh Károly, Karsay 

Sándor, Szabó György, Bálint Lajos, Szabó 

István, Szabó József, Páskuj Antal, Tóth 

Károly, Udvari József, Moni Andor, Ajtay 

Ferenc és Szabó Béla tagokból állott, 

hétfőn délután érkezett meg az aradi állomásra, 

hol Barabás Béla képviselő és Vizer Lajos 

pártelnök vezetésével az aradi függetlenségi 

párt ötventagu küldöttsége és nagyszámu közön- 

ség lelkes fogadtatásban részesitették. Dr. 

Avarffy Imre, az aradi függetlenségi párt 

alelnöke üdvözölte őket szivélyes szavakkal, 

melyekre a szilágysomlyóiak nevében Moni 

Gyula válaszolt s köszönetét fejezte ki a 

fogadtatásért. Az állomásról magánfogatok hosszu 

sora vitte be a vendégeket a Központi 

szállodába. 

Az aradi vesztőhelyen. 

Rövid pihenés után a küldöttség tagjai az 

aradi függetlenségi párt vezetőférfiaival kocsira 

ültek. Megtekintették a szabadságszobrot s 

azután a magyar Golgotára, az aradi vesztő- 

helyre zarándokoltak el. Megtekintették az 

aradi vár sáncait, ahol osztrák golyó oltotta ki 

a martirok életét. Levett kalappal állottak 

meg azon a szent helyen, ahol 1849. október 

6-ikán a kilenc bitófa állott. Udvari Józset 

hazafiui mély 
mondott : 

érzés sugallta, szép beszédet 

A mi szentséges nagy álmunkért, a gazda- 

ságilag önálló és önmagáért élő, a kulturá- 

jában erős, egységes Nagymagyarországért 

dolgozó szivünket elhoztuk ide, hogy meg- 

dobogtassuk a ti porladó szivetek felett ; 

mely azért a htaalmas áldozatért martirom- 

ságban halkult el. A Magura aljából jöt- 

tünk el, hogy megtanuljuk a nagy harcot 

megharcolni, itt a ti sirotok mellett, ahol 

minden kis füszálon a ti harcos lelketek 

szépsége virit, – hol az elröppenő madár 

a ti rettenthetetlen szivetek dicsőségét 

dalolja, az elsuhanó szellő a ti tragédiátok 

akkordjait sodorja tova, messze a Kárpátok 

bérceire, a nagy magyar rónaságra, hogy 

küzdésre ragadjon mindenkit, akiben ma- 

gyar a vér. - A szibarita álbölcselkedés 

azt mondja, hogy afátyolt a multra. – 

Én pedig azt mondom, hogy tépjétek 

fel ezt a fátyolt, ha mindjárt vér serked 

is utánna. Hadd fájjon az a seb, melyet 

a ti meggyalázásotok ütött a szivönkön, 

hátha a fájdalom egygyéforraszt, egy aka- 

ratra vezet mindannyiunkat a fogadalom- 

ban, hogy nem nyugszik el a harcunk 

mindaddig, mig az önálló, független, egysé- 

ges Nagymagyarország álmát eleven való- 

sággá nem tesszük s mig a ti meggya- 

lázásotokért elégtételt nem kapunk. Tud- 

juk, hogy ez a szent fogadalom a legmél- 

tóbb, mivel a ti szellemeknek áldozhatunk, 

de sirotokra tesszük azt a koszorut is, 

melynek mindenik levelére ráirtuk a 

harcot fogadó s a harcot megküzdő szivünk- 

nek a ti emléketekért, a ti szent ügye- 

tekért lobogó szeretetét. 

A küldöttség a vesztőhelyen emelt emlék- 
oszlopra nemzetiszinű selyemszalagos babér- 

koszorut helyezett. 

Azután Barabás Béla ismertette a vesztő- 

hely megjelölésének a történetét. Azt a szerény 

emlékoszlopot, melyet nehány hazafias aradi 

polgár, közöttük a mi képviselőnk is emeltetett, 

nemsokára a vértanukhoz és a nemzethez méltó 

mauzoleum fogja helyettesiteni. 

A nap vérvörös korongja éppen akkor 

bukott alá a Maros vizében, mikor megilletődöt- 

ten bucsut vettünk a szomoru emlékü helytől. 

Az ut visszafelé ismét a Váron vezetett 

keresztül. És az aradi várban, ahol a tizen- 

három magyar tábornok élte le utolsó perceit, 

még most is oláh, olasz, horvát bakák 

egzeciroznak osztrák vezényszóra. A falakon, 

a kapukon pedig mindenütt ott van a nagy, 

iromba, fekete kétfejüsas . . . Összeszoritottuk 

az öklünket és - hallgattunk . . . 

A bankett. 

Barabás Béla megválasztása örömére Arad 

város függetlenségi polgársága impozáns ban- 

kettet rendezett este a Vadászkürt-vendéglőben. 

A hatalmas termet szorongásig megtöltötte a 

polgárság s a sok száz férfi közé elvegyülve, 

szokatlan nagy számban nők is jelentek meg a 

vacsorán. 
Bankett előtt a szilágysomlyói küldöttség 

Szendrei Mihály szinigazgató szives meghivására 

az aradi szinházban végignézte ,A medikus" 

első felvonását. 
Nyolc óra után érkezett a terembe a szi- 

lágysomlyói küldöttség, melyet kitörő lelkese- 

déssel fogadott a már teljes számban együtt 

levő közönség s percekig ünnepelték a szilágy- 

somlyóiakat. 
Barabás Bélát, aki fél kilenckor érkezett 

me, leirhatatlan ovációban részesitették. Való- 

ságos éljen-orkán és tapsvihar fogadta, amely 

csak akkor szünt meg, amikor Barabás Béla 

helyet foglalt. 
A felköszöntők sorát Vizer Lajos, az aradi 

függetlenségi párt népszerű elnöke nyitotta meg. 

Poharát Barabás boldogságára és Szilágysomlyó 

felvirágzására üritette. 
Zima Tibor komoly, történelmi képekkel 

illusztrált beszédében fejtegette, hogy a mai szolga- 

ság, amely gazdasági erőinket bénitja meg, sulyo- 

sabb még a török hódoltságnál is. A független 

gondolkozásm és érzelmű polgárság nevében 

üdvözlte a szilágysomlyóiakat, kik megmutatták, 

hogy kell rendületlenül kitartani az elvek mel- 

lett. Kérte a küldöttség tagjait, vigyék hirül az 

otthoniaknak, hogy az aradi függetlenségi párt 

meghajtja előttök zászlóját. 

Ezután Moni Gyula, a szilágysomlyói 

föggetlenségi párt elnöke beszélt olyan rend- 

„Roehe" 
tárban. 

Are üvegenkent é korona. 

írolún 
kapható minden gyógyszer- 

z z aa- 
k 

talmak, 

1. A ki hosszu időn keresztül köhögés 
tántalmaiban szenved. 

a Mindazok, kik gézehurutban szenved- 

mek, Sirolin ,Rocho áltail rövid időn 
belül meggyoógyulnak. 

a. Asztmában szenvodők már rövid hasz- 

Az orvosi kar által ajánlva. 

Gümőkór (tüdőbajok), 
szamárköhögés, 

Ki használjon Sirolint? 

éreznek. 
4. Skrofulas, mirigyduzzadásos, szem- és 

légzőszervi bán- 
inőuenzánál. 

nálat után lényekes könnyebbülést 

orthurutos gyermekeknek ren 

fontos szer a Sirolin. 
A táplálkozást nagyban elősegíti. 

Csak eredeti csomagolásu SIROLIN ,„Roche".t kérjünk és pótszereket
 határezmet- 

tan utasitsunk vissza. 

F. HOFFMANN-LA ROCHE 4 Co, 
— Basel (Svájcz). Grenzach (Németország). 
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kivüli hatás mellett, hogy szinte minden mon- 
data után tapsoltak, éljeneztek. Azzal kezdte, 
hogy ittlétüket egy országos csapásnak köszön- 
hetik, amely 1910. juniusban érte a nemzetet, 
amikor bécsi injekcióra feltámadt a már el- 

pusztultnak hitt sáskahad és elsötétitette a 
termékenyitő napot. Beszélt a ,Tiszas zavaros 
árjáról, amely elöntötte a nemzet reményeit s 

elsőpörte az aradi függetlenségi párt jelöltjét is. 

Am a vértanuk emléke felől elrepülő szelek 
eljutottak az ő távoli bérces hazájukba s 
azoknak sirásából a szilágysomlyóiak megértet- 
ték az aradi függetlenségi érzelműü polgárság 
fájdalmát. Es megválasztották Barabást. ,Ami 
lyen nagy volt a ti veszteségtek, – ugymond 
a szónok, - olyan nagy a mi nyereségünk. 
És mi eljöttünk hozzátok, hogy megosszuk vé- 
letek a mi örömünket." 

Beszédét azzal a szép hasonlattal fejezte 
be,hogy ha elvonul a ,Tisza" árja, a megtermé- 
kenyült földből az eszme még szebben, megiz- 
mosodva támad fel. Arad városának a független- 
ségi eszmékért lelkesülő polgárságára emelte 
a poharát. 

Mintegy feleletképpon Moni Gyula szava- 
ira, a közönség a himnuszt énekelte el. Aztán 

dr. Somló Armin felolvasta az érkezett üdvözlő 

táviratokat. Táviratilag csatlakoztak az ünnep- 

lőkhöz Kossuth Ferenc, és számos szilágy- 
somlyói függetlenségi pártférfiu is. 

Donogány János temperamentumos, lelkes 
hangu beszédben köszöntötte föől az ő vetély- 

társukat, Aradváros függetlenségi polgárságát. 

Dr. Nagy Sándor ötletes felköszöntőjében 

Moni Gyulát éltette, mint vezérét annak a 

kerületnek, mely Barabás megválasztásával 

jóvátette Arad hibáját. Az aradi fürg tl nségi 

és 48-as kör üdvözletét Schwartz Zsigmond 
titkár, a Kossuth-asztaltársaság üdvözletét Nagy 
Kálmán elnök tolmácsolta. 

Aztán Barabás Béla emelkedett szólásra 
s örömét fejezte ki a felett, hogy az aradi 

polgárság olyan impozáns számban jelent meg 
a fehér asztalnál. Örül, hogy bemutathatja 
szilágysomlyói választói előtt Arad őszinte meg- 
győződésü polgárait, az aradiak előtt meg az 

ő lelkes szilágysomlyói hiveit. A vihar, melyről 
Moni Gyula megemlékezett, rombadöntötte 
Aradon a függetlenség templomát. Tévednek 
azonban azok, kik abban a hitben élnek, hogy 

a teplom lerontásával, a papok elüzésével az 
istent is megsemmisithetik. Moert hiába rombol- 

ják össze templomainkat, a szabadság istene 

nem halt meg, itt él bennünk, az ő lelkes 

katonáiban. A szabadság, a független magyar- 

ország érdekében folytatott harc terén találkozik 
Arad és Szilágysomlyó függetlenségi polgársága. 
Üdvözli mindnyájukat különbség nélkül, mert 

mindnyájan egyformán hivei a küzdelemben. 
Earabás Béla nagyhatásu beszédét percekig 

tartó, zugó éljenzés követte, mely csak akkor 

szünt meg, mikor Ladiszlai József operaénekes 
hangján felcsendült a bánatos nóta: ,Messze 

* 

messze Rodostóban . . ." Vig Ioetván erre az 
alkalomra irt ódáját szavalta el, - Kohn Samu 
tárogatón kuruc nótákat adott elő. Szappanos 
Lajos tüzes, szép beszédben Barabás és az 
aradi közönség között fennálló viszonyról beszélt 
s kérte Barabás Bélát, hogy bár más kerület 
képviselője lett, – maradjon ugyanazzal az 
érzéssel az aradiak iránt a jövőben, aminővel a 
multban viseltetett. 
Eazután ismét Moni Gyula szólalt fel. 
Megköszönte az aradiaknak a szives fogadtatást, 
az igazi magyaros vendégszeretetet s meghivta 
őket, hogy mielőbb viszonozzák a látogatást, 
küldjék el ők is a ,delegációjokat? Szilágy- 
somlyóra, a bérces Magura mellé. 

A felköszöntők sorozatát Avarffy Géza 
és Szabó József pohárköszöntői fejezték be. 
Hjjeli egy óra volt, mikor a bankett melyen 
mindvégig a legvidámabb hangulat uralkodott, — 
véget ért. 

Ebéd a központi szállóban. 

Kedden délben Barabás Béla a szilágy- 
somlyói küldöttség s az aradi függetlenségi 
párt vezetői tiszteletére ebédet adott, melyen 
ötvenketten vettek részt. Moni Gyula pártelnök 
és négy küldöttségi tag halaszthatatlan teendők 
miatt már előbb elutaztak. 

Szellemes felköszöntőkben most sem volt 

hiány. A házigazdát, Barabás Béla országgyülési 
képviselőt Avarffy Géza éltette. Priegl István 
dr., Sehvarcz Jenő dr. az aradi függetlenségi 
párt alelnökei a szilágysomlyóiakat üdvözölték, 
Steigerwald Alajos a Barabás Béla távollevő 
szeretett hitvesének egészségére üritette poharát. 
Barabás Béla az otthon maradt szilágysomlyói 
választókról emlékezett meg. 

Szabó István igazi magyaros őszinteséggel 

nyilvánitotta ki, hogy a szilágysomlyóiakat 

féltékennyé teszi az aradi polgároknak Barabás 

Bélához való ragaszkodása. S minthogy a 
szilágysomlyói kerület ősi hagyománya, hogy 
egyszer megválasztott képviselője mellett hűen 

kitart, - kérte az aradiakat, hogy engedjék át 

Barabás Bélát teljesen a szilágysomlyói kerület- 

nek. Erre dr. Nagy Sándor biztositotta a 
a szilágysomlyólákathogy nem fognak kisér- 
letet tenni arra nézve, hogy a szilágysomlyói 

kerületet Barabás Bélától megfosszák. Az aradiak 

megelégednek Barabás Béla vonzalmával. 
Udvari József az aradiaknak két gondolatért 

mond köszönetet, melyek akkor villantak meg 

benne, mikor az aradi földre lépett. Egyik az, 

hogy abból a nyomoruságból, mely a magyar 

nemzetet sorvasztja, csak a doemokratikus alapra 
fektetett, gazdaságilag önnálló, kulturájában 
erőteljes Magyarország megteremtése menthet 
meg bennünket. A másik pedig az, hogy a 
nemzeti függetlenségért vivott harchoz ott, az 
aradi vesztőhelyen szerezhetünk leghatalmasabb 
inspirációt. 

Szudy Elemér aradi lapszerkesztő Barabás 
Bélát, mint azt a férfiut éltette, aki a ketté 

szakadt függetlenségi tábor egyesitésén fáradozik. 

Lits Antal Udvari Józsefet, – Nagy 

Lajos Lits Antalt, Priegl István Verzár Már- 

tont, - Szappanos Lajos Nagy Lajost, — ifj. 

Müller Józse Steigerwald Alajost köszön- 
tötte fel. 

Az ebéd a lekedélyesebb hangulatban az 

esti órákig tartott. 

A szilágysomlyói küldöttség minden egyes 

tagja a legkellemesebb emlékekkel tért vissza 

aradi utjáról. Azt az előzékenységet, szives ven- 

dégszeretetet, mely az aradiak részéről meg- 

nyilvánult, viszonozni bajosan, de feledni nem 

lehet. Mindenesetre minden lehetőt el fogunk 

követni arra nézve, hogy - ha az aradiak 

igéretük szerint a pünkösti ünnepek alatt visz- 

szaadják a látogatásunkat, – éppen olyan jól 

érezzék magukat körünkben, mint a milyen jól 

mi éreztük magunkat az alatt a két nap alatt, 

a mit Arad városában eltöltöttünk. F 
A. F. 

Fővárosi levél. 
A legujabb csoda. 

(Kő.) Megszavazták a nemtudom hány millió- 

kat. Az osz rák-magyar, vagyia a magyar-osztrák 

bank továbbra is megmarad. A Dreadnoughtokat 
majd vizre bocsátják. A peetis hol terjed, hol 

megszünik. Az epuratintól a betegek vagy 

meghalnak, vagy meggyógyulnak. Ezek már 

mind olyan közömbös dolgok lettek, hogy biz 

az igazat megvallva, senki sem törődik velöők. 

Most . . . más izgatja az embereket. Poli- 

tikusok, bölcsészek, theológusok, technikusok, 

államférfiak, pénzügyi kapacitások, minden 
rangu és rendü emberek figyelme – nyugat 

felé irányul. Onnan jött a hir, a villamos szikra 

továbbitotta hozzánk. Csak két szóból állott, 

de ez a két szó olyan hatással volt a nem- 

zetre, hogy: tőle lángba borult az arcoa 

és ideges izgatottságban elvesztette öntudatát, 

ugy, bogy még ma sem tudja, fiu-e - 
vagy leány ? 

Eddig ,„három szó" járta. Jelentését 
mindenki ismerhette az irodalom ,hirdetési" 

részéből. Most csak két szó van forgalom- 

ban; de ennek hatása: rettenetes. Rettenetes 

azért, mert igazi egyenlőséget jelent, még 

pedig - két szárat: a nadrág-szoknyát, jobban 
mondva, szoknya-nadrágot. 

Idegenszerüen hangzik, de talán megszok- 

juk. A ,jupe-culotte" az a két szó, a mely 

forrongásba hozta egész Európának mindkét 
nemü lakosságát, még azokat is, a kiket a 

legutolsó divat fantasztikuma, a vagyont érő 

Montblanc kalapok is érintetlenül hagytak. 

Ez a divat-hibrid is Párisból indult utjára, 

de ott olyan fogadtatásra talált, hogy szinte 

hihetetlen. A divatáruház ,próbakisasszonyát", 

aki ebben a két száru alkalmatosságban kockáz- 

o 

s 
a 

gs a teljes menyasszonyi kelengyéjét fent nev 

2skekből állitottam össze pazarul, hogy bárme 

- tam eredetiben, nem mintákban és még hozzá olyan olcsón, hogy ezen cikkekre szánt énzemből 
a y P 

es is vehetek a lányomnak. - Tudod lelke 

e delinek, batisztok, costüm, pongyola és blous szövetek, ruh 

sé ruha és bluzselymek, mindenféle 

e zeletem tulhaladta. Én is vásárolnék a fé 

angol és hazai gyártmányu 
meg is csináltatják mérték 

Te- Szepességi késmárki Wein Károly-féle 

század szen 
ezoro 

[ m 

Március Idusa! Tavaszi hirek! 
Pá, édes Mariskám! Hol jártál? — Egy nagyobb bevásárlást tettem a 

Bartha és Hosszu-féle Gólyaáruházban, 
a cukrászda mellett. Ugyan miket vettél édesem? Erzsike lányom menyasszony. Ah, gratulálok! Nem is tudtam. És 

ezett cégnél csak még a mesébe létező legszebb, legjobb és legizlésesebb cik- 

lyik fővárosi kereskedőnek dicséretére válna és itt mindent szemeimmel lát- 

zációja! 

m, olyan választék van ezen uj kezdőknél kosmanosi kartonok, mosó és francia 

a vásznak, angol zefirek, kanavászok, asztalneműekben, disz, 

diszek, fegyházi kötött harisnyák, kész női aljak, alsó szoknyák, blouzok, hálókabátok, 

alsónadrágok, ingek, törülközők, zsebkendők, fejkendők, stb. Szinházi sálak, legujabb nap- és esernyők, füzők, hogy kép- 

tjemnek egyetmást. Eredj csak drágám oda, hivatkozzál reám, hogy azokat az 

férfiszőveteket mutassák meg neked is, a miket én láttam, nagy választék van belőle és 

szerint. Mondhatom, szép dolgaik vannak még férfi fehér és szines ingek, lábravalók, nyak- 

kendők, gallérok, mancsetták, harisnyák és férfi zsebkendőkben és piperecikkekb 

szépek és olcsók. Minden jó ismerősömnek fogom ajánlani ezen kezdő, szorgalm 

Köszönöm édes, utasitásod, én is odamegyek. 

en. Aztán meg kalapvirágjaik elragadó 
as és előzékeny kereskedőket. 

vásznak és asztalnemüek. 

még egy szép zongorát 
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Csókollak! Pá!
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tatott meg egy alkalmi sétát, az utcán - 
valósággal inzultálták. Ez a nagy felháborodás 
valósággal reklamot csinált a szoknyanadrágnak, 
ugy hogy ez hihetetlen rövid idő alatt minden 
nagyobb város divatáruházainak a kirakatába 
került. 

A próbakisasszonyokat azonban sehol sem 
fogadták szivesen, menekülniök kellett a tömeg 
gunyos hahotája között. Egyetlen egy város 
akadt egész Európában, a mi szép fővárosunk, 
a hol az utcán megjelent nadrágos kisasszo- 
nyokat a lehető legszivesebben fogadták, dicsé- 
retekkel halmozták el, mit a kisasszonykák 
azzal honoráltak, hogy a dicséretőkkel nem 
fukarkodó himnemű nadrágosok egy-egy külön 
mosolyukban is részesitettek. A bemutatás 
tehát nálunk sima lefolyásu volt. A nagyobb 
divatáruházak tömve vannak érdeklődő nőkkel, 
akik jobbra-balra forgatgatják kezükben a 
kis monstrumot, derüs arcuk csak akkor borul 
el, a mikor egy-egy 130 kilós mamácska 
véleménye kéttóvágja a megkötendő üzletet 
azzal, hogy: meg nem felelő. 

Csodálatos megnyilvánulása ez az emberi 
ostobaságnak. Tudjuk jól, hogy a divathajhá- 
szás tömegbetegség, a mely betegséget némely 
üzérkedő cégeok a saját hasznukra igen ügyesen 
tudnak kamatoztatni. Ez a kamatoztatás, a 
mely a női hiuságon alapszik, ha még a cél- 
szerüségre is tekintettel lenne, akkor talán még 
a pénzt kereső családapák sem szólnának hozzá 
semmit sem, de igy, a mikor mindenki láthatja, 
hogy csak egy felesleges kiadásnak lehet oko- 
zója az egész divathóbort - akkor már ez 
boszantó is. 

Mert . . . boosánatot kérek, egy fiatal kis, 
ugynevezett sikkes leányka igen kedves látni- 
való lehet egy kis fius térdnadrágban is, de... 
szeretném én látni azt az embert, aki vitézkö- 
téses magyar nadrágba, vagy esetleg egy jó 
szabásu pantallóba bujtatott anyósába, vagy 
nagyanyjába gyönyörködni tudna. 

A divat tagadhatatlanul a kereskedelem és 
ipar érdekeit szolgálja, de amikor ilyen szolgá- 
latot tesz, akkor joggal elvárhatjuk tőle azt is, 
hogy ne a külföldi érdeket, hanem a honi ipar 
érdekeit szolgálja. 

A feministák a ,„jupe-eulotte'-ot is viv- 
mánynak tekintik. Azt mondják: ez egyenlővé 
teszi a nőt a férfival külsőleg is. Hát ez nem 
igaz, mert ha ez igaz volua, akkor az eddigi 
tollas női kalapok a nőket külsőleg az üvöltő 
indiánokkal tették volna egyenlővé, a minek 
egyenlősége ellen legelső sorban is, a mi józan 
gondolkodásu magyar nőink tiltakoztak volna. 

A kiváncsiak kedvéért, közgazdasági szem- 
pontból is, még csak azt akarom megemliteni, 
hogy: egy jó szabásu kétszáru nadrágszoknya 
elkészitéséhez háromszor annyi szövet szüksé- 
geltetik, mint a mennyit a legutóbbi divatos 
,bukjel" szoknya igényelne. 

pardon, akit nem illet - csavargatni a termé- 
sszet törvényeinek nyakát. S miért? Hát biz 
azt maga sem tudja miért. Lehet csak azért, 
hogy: ,csak azért is dongó." 

Nem is lehetne máskép kimagyarázni né- 
mely isteni nőnek bohózatba illeszthető 
öntépászását, midőn a dermesztő hideg csikorgó 
havában malomkeréknyi kalap alatt, kivágott 
derékkal, egy szál szoknya s félcipőből kandi- 
káló pókháló harisnyával lejtett szánalmat ger- 
jesztő önsanyargatással. De ott volt aztán a 
csodák csodája, kézben fityegtetve: a kuffer- 
nagyságu szőrmeomuff. Ez már Szibé- 
riában is irigységet keltő ruhanemü vala. Oh, 
bohó ellentét! 

De hát némelyeknél a divat nagyobb ur, 
mint a bölcs célszerüség természeti törvénye. 
S ez az ur aztán sokszor maga köré csoporto- 
sit egy-egy buzgó sereget az u. n. ,őrület 
hősei"-ből. 

Most, ha itt lesz a meleg, lesve-lessük, 
vajjon az ily hősök nem fognak-e gubát öl- 
teni s halinacsizmával törtetni - csurom izzadt- 
ságok közepette – az önsanyargatás réve felé? 
Ez lenne a divatkövetkezetesség. 

ak 

tavasz zöld pázsitot vont 
már erdő, mező s rétre, látni fognak itt-ott 
guzsos lábu csacsit, tinót, borjut, lovat stb. 
Szegény teremtményei az Urnak, látszik rajtuk, 
hogy mennyire zokon veszik lábaik szabad 
mozgásának erőszakos meggátlását. 

Hja, de ha ninos ám nekik eszük, 
igy kell szegény párákat visszatartani attól, 
hogy nehogy valamikép idegen területnek 
rágódozzák le smaragzöld pompás füveit. 

Ha eszük volna, szent bizonyos, becsület- 

Mikor a szép 

szavukra fogadnák fejvesztéssel sulyosbitva, 
hogy az egész Föld legelőjéért át nem lépik 
a tilos határt: csak a láb szabadsága 
ne korlátoztassék. 

Ostoba jószágok ! Soh' se engedjétek - a 
lábotokra erősitett nyüg miatt — fejeteket 
bunak. Hisz ni, ni, az jsteni nők — pardon, 
akit nem illet — tőletek lesték le jelen divat- 
jukat. Nézzétek csak, hogy csetlenek, botlanak 
szük alju szoknyájaikban félszeg ringásokkal: 
akár csak ti. Igaz, hogy ti a kényszer hatása 
alatt vesztitek el lábatok szabadságát, ők pedig 
divat ur őméltóságának önként nyujtják át 
guzsbakötés végett; de hát a végeredmény : 
toutegál. - Lehet, ők önmagukat féltik 
a tilostól. 

Hogy aztán melyik az okosabb: biráljá- 
tok el ti. De ez mindég alapigazság 
lesz: ,Legszebb az arany középut' 

Skiz. 

— 

Szilánkok. 
Közelg a bájos tavasz. Már a lovegőben 

ott rejtőzik láthatatlan, de érezhető heroldja, 
melyről nem tudjuk mi, nem látjuk milyen, de 
bizonyos csábos ihlettel szállva reánk: érezteti 
kedves hatását. Milyen más érzés ez, mint az 
ősz hangulata, melyben a napsugaras derü is 
olyan nyomasztó, olyan borus elfogultságra 
biztató. 

A tavaszban benne van az élet, a boldo- 
gitó élet mosolygó kelleme, az őszben pedig a 
,Memento mori" komor figyelmeztetője. 

k 

Mikor még - nem is oly rég – csikor- 
gott, ropogott a földnek fehér takarója, minden 
komolyan gondolkozó s egészségét féltő emberi 
lény, hacsak a nyomor közbe nem lépett, me- 
legebb gunyát öltött magára. Sőt még az állat- 
világ vadjairól is gondoskodott a bölcs termé- 
szot, midőn bundáikat tömörebbé tette. 

A természet nem tür ellentétes hóbortokat, 
hanem csak az igaz valóság logikai helyességét. 
S ezt követik is az oktalan állatok, állati ösz- 
tönük egész helyességével. 

Ki látott valaha télen önmaga által meg- 
tépázott gunyáju nyulat, rókát, nyestet, stb. 
Bizonyára senki. 

Az ember azonban meg-megpróbálja - 

A legtapasztaltabb orvosok taná- 
csolják, hogy egészségünk fenntartása érde- 
kében elsősorban a gyomorra ügyeljünk. 

A ki gyomrát rendben kivánja tartani, 
tegye szabálylyá, hogy minden héten leg- 
alább egy bizonyos meghatározott napon, 
pétldául hétfőn vagy mondjuk minden 
szombaton, reggelizés előtt egy pohár 
igazi Ferencz József-keserüvizet igyék, 
Ezen régóta bevált természetadta tisztité- 
gyógyviznek bámulatos felfrissitó hatása 
van nemcsak emésztőszerveinkre, hanem 
egész lényünkre is. A török császár udvari 
főorvosa is ezen tulajdonságát becsülte a 
legjobban, mikor azt irta róla, hogy ,a 
kitünő Ferencz József-keserüviz használata 
különösen kellemes." 

Vigyázni kell, hogy a kereskedésekben 
mindenkor valódi Ferencz József-keserü- 
vizet kapjunk, mert ez az, melyről a 
világ minden tájának orvosai és orvosta- 
nárai a legnagyobb elismeréssel nyilat- 
koznak. V. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— Paczelt János debreceni jóhirü mag- 

kereskedő cégnek a ,Szilágysomlyót mai 
számához mellékelt tavaszi árjegyzékét olvasó- 
ink szives figyelmében ajánljuk. 

— Állandó választmány. Szilágyvármegye 
főispánja a folyó évi március hó 14-re egybe- 
hivott rendkivüli közgyülés tárgyainak előkészi- 
tése, javaslattal ellátása végett, a vármegye 
állandó választmányának ülését március hó 
18-ik napjának délelőtt 9 órájára a vármegye- 
ház kistermében kitüzte. 

—– A szilágysomlyói m. kir. földmives- 
iskolánál folyó hó 8-án tartatott meg a rendes 
félévi vizsga. A földmivelésügyi miniszter 
vizsgabiztosokul Ormándy János debreceni gazd. 
akadémiai tanárt és dr. Blaske Lajos föld- 
mivelésügyi miniszteri segédfogalmazót küldte 
ki, kik a növendékek elméleti oktatását, vala- 
mint a földmivesiskolánál gyakorolt gazdálko- 
dást vették vizsgálat alá s a tapasztaltak felett 
Schwáb János igazgatónak, valamint a tansze- 
mélyzetnek megelégedésüket és elismerésüket 
fejezték ki. 

– Márolus 15. Szilágynagyfaluban. A 
szilágynagyfalui ifjusági egylet dalárdája 1911. 
évi március hó 15-én, e nagy nap emlékezetére 
saját pénztára javára, az állami iskola termében, 
műsoros estélyt rendez. Müsor: 1) Szózat. 
Enekli a dalkör. 2) Március 15. Pásztor József 
1 felv. alkalmi szinjátóka. Személyek : Öreg 
honvéd - Benedek Mihály, - Ilonka — 
Nagy Lajosné, – Sándor, egyetemi hallgató 
Nagy Lajos. 3) , Istenért és Szabadságért. Melo- 
dráma. Előadja Nagy Lajosné, harmoniumon 
kiséri Nagy Lajos. 4) ,Hazaárulók". Szavalja : 
Farkas Pál. 5) Himnusz. Enekli a dalköor. 
Kezdete 7 órakor. 

— Hazafias mükedvelői előadás március 
15ő-én. A krasznai állami elemi iskolával 
kapcsolatos ifjusági-egyesület a magyar szabad- 
ság felvirradása napjának 63-ik évfordulóján, 
március 15-én, harmoniuma beszerzése javára, 
a nagyvendéglő összes termeiben, tánccal egybe- 
kötött műkedvelői előadást tar. Szinre kerül: 
Mindnyájunknak el kell menni! Eredeti nép- 
szinmű dalokkal, 3 felvonásban, 1848-ból. Irta: 
Benke István. Rendezi : Simon Ferenc ig. tanitó 
és Kádár Imre ref. lelkész. Személyek: Sebes 
János, falusi tanitó - Boldizsár Lajos, - Józsi, 
Juliska, gyermekei : Tóth Miklós, Boros Agnes, — 
Kató, árva, Sebes huga - Katona Agnes, — 
Vad Lőrinc – Mitruly Sándor, – Imre bácsi 
— Pap Sándor, - Csárdás gazda — Szigyártó 
Ferenc, – Csárdás gazda felesége — Birta 
Agnes, - Kiss Bandi - Vizaknai János, – 
Dóka, Csicsa, öreg cigányok: Solymosi János, 
Nagy László, - Kroszk, Proszk, horvát 
katonák : Solyom Sándor, Tóth Mihály, - Első 
honvéd – Tóth Ferenc, - Második honvéd - 
Solyom András, - Rákóczi szelleme — 
Solyom Mihály. Kezdete este pont 8 órakor. 

- A szilágybagosi ifjusági dalárda 1911. 
évi március hó 15-én, saját pénztára javára, 
az állami elemi iskola összes termeiben tánccal 
egybekötött hazafias estélyt rendez. Kezdete 
este 7 órakor. Müsor: 1) Megnyitó beszéd. 
Tartja: Nt. Tőtős György ref. lelkész. 
2) Himnusz. Enekli a dalárda. 3) Talpra 
magyar. Szavalja: Bogár Bálint. 4) Március 15. 
Szavalja: Sámi Zsuzsika. 5) Tied vagyok. 
Enekli: A dalárda. 6) Márciusi ibolya. Szavalja : 
Seres Juliska. 7) Ki volt nagyobb. Szavalja: 
Birtalan László. 8) Nemzeti dal. Enekli: A 
dalárda. 9) Riadó. Szavalja: Szücs József. 10) 
Ineurgensek riadója. Enekli: A dalárda. 11) 
A király esküje. Szavalja: Kincses József. 12) 
Szózat. Enekli: A dalárda. 

—– Nyilvános számadás. Egy jókedvü 
tarokkozó társaság nyolc koronát juttatott ke- 
zemhez a branyiszkói honvédemlék mellett épi- 
tendő menház felállitása kötségeinek fedezésére. 
Midőn az összeg átvételét e holyen köszönettel 
nyugtázom, egyszersmind értesitem az adakozó- 
kat, hogy az összeget mai napon illetékes he- 
lyére juttattam. Szilágysomlyó, 1911. március 6. 
Bölöny Bálint, rendőrkapitány. 

— Öngyilkosság. Március 4-ikén reggel 
a hidvégi régi temetőben egy fára felakasztva 
találták Alb Tivadar nevü hidvégi gazdaembert, 



1911. március 9. Szilágysomlyó ö 

A helyszinére kiszállott dr. Ajtai Endre orvos 

és Mike István szolgabiró a holttesten semmi- 

féle erőszakos bántalmazás nyomait nem talál- 
tak s megállapitották, hogy a gazdálkodó 
önkezével vetett véget életének. 

A krasznai uri mükedvelő társulat 
ujra égy élvezetes estét szerzett a közönségnek. 
Két egyfelvonásos darabot adtak elő: 
nénit és ,A holdkórosok" 
érdékességét növelte, hogy az egyikben csupa 

nők, a másikban pedig csak férfiak voltak a 

szereplők. A darab, mint mindig, ugy most is 

a szokott tökéletességgel ment. A közöneég há- 
lásan tapsolt az ő kedvenceinek. Megérdemel- 

ték. HElőadás után tánc volt. A befolyt 

tiszta jövedelmet az épitendő ref. papilak épi- 
tési költségeire forditják. 

— Értesités. A mai napon megkezd- 

tem a Dréher-féle világhirü barna és 

világos sörök elárusitását. Schvarc 
E. és Társa. (Moni-ház). 

-Halálva tócsában. Szécs községben 

folyó hó 5-ikén borzalmas eset történt. Kordis 
Traján gazdálkodó ittas állapotban baktatott 

végig a község főutcáján a egyszer egyensulyt 

vesztve a földre bukott. Arca az utcán össze- 

gyülemlett esőviztócsába került. Mielőtt valaki 

észrevette volna, Kordis Traján ott fulladt 

meg az alig arasznyi pocsolyában. A hullaszem- 

lét vasárnap délután dr. Láng Jakab járási 

orvos és Mike István szolgabiró ejtették meg. 

- A felvagdalt Wertheimszekrény. Ér- 
szakácsiban a községházán mult hó 23-ikára 
virradó éjjelen betörők jártak, akik az ablakon 

bemászva a kis Wertheimszekrényt állványáról 

leemelték, aztán az ablakon keresztül a kertbe 

vitték, hol baltával bevagdalták s a szekrény 

vanak 
.. 
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Használjon Felleriféle Elsafiuidot és Felleriféle 

Elsapilulákat, melyek egyedüli készítője Feller 

V. Jenő udvar! gyógyszerész, Stubica, Centrale 
128. sz. (Zágrabmegye). 

.I. A Feller-féle Elsafiuid saját tapasztalatunk 

szerint fájdalomcsillapito, gyógyitó, gyenge- 

séget megszüntető hatással bir, gyorsan és 

biztosan gyógyit csuzt, köszvényt, ideggyenge- 

séget, oldálszurást, szaggatást, influenzát, fej-, 

fog- és derékfájást, zsábát, bénulást, szem- 

fájást, migránt, sok itt meg nem emlitett 

betegségtől megszabaditja az embert. A Feller- 

féle Élsafiuidor, rekedtség, nátha, mell- és 

torokfájás és légvonat, vagy hüléstől eredő 

bajok ellen is páratlan gyógysikerrel hasz- 

nálják, Valódi csak ugy, ha minden üveg a 

»Feller« nevet viseli. 12 kis, vagy 6 dupla, 

vagy 2 speciális üveg bérmentve 5-korona. 

II. Továbbá tudomására óhajtjuk hozni, hogy az 

emberek ezrei gyomorbájok, görcs, étvágy- 

talanság, veseégés, hányási inger, rosszullét, 

felböfögés, puffadtság, dugulás, aranyeres 

bántalmak és különböző emésztési zavarok 

ellen kitünő és biztos sikerrel használják a 

Feller-féle hashajtó Rebarbara-Elsapilulákat. 

6 doboz Dérmentve 4 korona. Óvakodjunk 

azonban utánzatoktól és cimezzünk minden 

rendelést gondosan 23-30 

Feller V. Jenő gyógyszerésznek Stubioa, 
OCentrale 128. sz. (Zágrágmegye). 

„Sári 
ciműü darabot. Az 

táreacikk a hétről s 

a legolcsó 

az ott megjelölt 

hátsó falát felvágták és az igy támadt résen 

át a benne talált 1600 koronát elvitték, mig a 

pénztárban volt vasuti részvényeket széttépték. 

A tasnádi csendőrőrs azonban, élén 
járási őrmesterrel, három napi szorgalmas 

kutatás után a tettesek nyomára akadt és két 

érszakácsi legény személyében le is tartóztatta 

azokat és beszállitotta a tasnádi kir. járásbiró- 

sághoz. A két legényt, akik jómódban levő 

gazdaemberek gyermekei, bár erősen tagadják, 

hogy a tettesek lennének, átszállitották a zilabi 
kir. ügyészséghez. 

Hetven százalék áramot takarit 

meg a dr. Justh-féle Wolfram villany- 
körte. 50 gyertyafényü 3 50 K. 25 

gyertyafényü 4 K. Kapható Schvarcz 

É és Társa cégnél. (Moni-ház). 

A kisjenői főhercegi vadtenyésztő 
telep. Kisjonőről irják a lapoknak, hogy a 

főhercegi uradalom 15000 méter ,Delta" drót- 
fonatot rendelt, melylyel megvédi a hires 

főhereegi vadtenyésztő telepet. Ezt a ,Delta' 
egyetlen szegélylyel ellátott, bekeriréshez alkal- 

mas anyag, mely kifeszités után teljesen sima, 
erős, alakját nem változtatja. Azért a legkere- 

settebb sodronyfonat. Különösen alkalmas szőlő, 

gyümöles és konyhakertek, gazdasági udvarok 

Dakeritésére, legbiztosabb védelem vadkárok 
ellen. Két minőségben és 6-6 féle huzalvastag- 
ságban kapható különféle szélességekben. Kime- 

ritő ismertetéssel és mintákkal, árjegyzékkel 

készségesen szolgál: Kollerich Pál és társai 

első magyar sodronyszövet, fonat és szitaáru- 

gyára, Budapesten, 1V., Ferenc József-rakpart 21 

A Vasárnapi Ujság" március 5-iki 

száma szép és érdekes képeinek gazdag soro- 

zatában bemutatja a meteorologiai intézet uj 

épületét és berendezését, Pekár Gyula Drághy 

Éva esküje c. darabjának előadását a Nemzeti 

Szinházban, a készülő turini világkiállitást, 

az idei farsang báli szépségeiből egy pompás 

bokrétát, a királyi palota előtt folyó életet az 

udvar ittlétekor. Szépirodalmi olvasmányok : 

Kaffka Margit verse, Rákosi Viktor regénye, 

Lampérth Géza novellája, Marcelle Tinayre 

franciából forditott regénye. 
mények : Kisfaludy Atala és dr. Balogh Sándor 

arcképe, Alexander Bernát szinházi cikke, 
a rendes heti rovatok: 

Irodalom és a müvészet, sakkjáték stb. - A 

,„Vasárnapi Ujság" előfizetési ára negyedévre öt 

korona, a , Világkróniká"-val együtt hat korona. 

Megrendelhetőa , Vasárnapi Ujság? kiadóhiva- 

talában (Budapest, IV. ker, Egyetem-utca 4. 

szám). Ugyanitt megrendelhető a ,Képes Néplap" 
0b ujság a magyar nép számára, fél- 

évre két korona 40 fillér. 
— A vakok kolozsvári államilag segé- 

lyezett orsz. intézetében a jövő 1911-1912-iki 
tanévre vallás és nemzetiségre való tekintet 

nélkül 15-16 vak fiunövendék vétetik fel. Fel- 

vétetnek oly 8-14 éves vak fiuk, kik a vak- 
ságon kivül más testi, vagy szellemi fogyatko- 

zásban nem szenvednek. É tanévben több ala-, 

pitványi hely üresedik meg s ezen alapitványi 

helyeket oly szegény szülők vak fiugyermekei 

nyerhetik el, kik szegénységüket szegénységi 

bizonyitvánnyal igazolni tudják. A kérvények 

május hó végéig a ,Vakok kolozsvári áll. se- 

gélyezett orsz. intézett igazgatóságához nyuj- 

tandók be. Bővebb felvilágositással az intézet 

igazgatósága bárkinek szolgál. 
— Tanoncok elkésése az iskolából 

nem iparkihágás. Az ipartőrvény értelmében 

az iparos tanulójának nem a késéséért, hanem 

csak az iskolamulasztásért vonható felelősségre, 

miért is, ha a tanonc elment az iskolába, de 

oda elkésve érkezett, az ipartörvény alapján 

büntethető ipárkihágás esete nem forog fenn, 

hanem ily esetben a tanonc iskolai fegyelmi 

vétséget követ el, mely a vallás-és közoktatás- 

ügyi miniszter áltai 1898. évi augusztus hó 
31-én 33,564. szám alatt kiadott rendelettel 

megállápitott iparostanone iskolai szervezeti 

szabályzatban körülirt fegyelmi szabályok szerint 
eszközök igénybevételével 

torolható meg. a 

EÉElszámolás. A jótékony nőegylet február hó 

25-iki estélyére teához adakoztak: Simai Miklósné 

4 K, - Halliarszky Samuné, Mozetig Józsefné 1 üve
g 

rum és 8 K, - Bartha Ivánné, Bogdán Istvánné, 

Brand Oszkárné, Farkas Ödönné, Gyöngyösi 

Ferencné, dr. Kálmán Ignácné, Kálló Gyuláné, 

Lénárt Sándorné, Lukátsfty Ödönné, dr,. Markovits 

Grósz 

Józsefné, Sziszek Sándorné, 

Bertalan, 

Egyéb közlemé- 

Jakabné, Moni Gyuláné, Nagy Gyuláné, Neszveda 
Jánosné, Szaplonczay Sándorné, Szilágyi Sándorné, 
fFetzer Ferenc, Ruszka Ignácné, Ajtay Ferenc, 
Modok István, Nemes Károly, Bardócz Lajos, Faragó 
Sándor, Takács Miklós, Séra Dezső, Kertész Béla, 
Neszveda Károly, Bölöni Bálint, Trassy Andor, dr. 

Ajtai K. Pál, Faragó József, özv. Konecsny Jánosné, 
Szabó Gyurkáné, 2-2 K, Borsiczky Tívadarné, 
Hegedüs Gézáné, Leszcinszky Szaniszlóné, Puskás 

Szabó Ferencné, Topán 
Albertné, Szénássy Miklósné 1-1 K. Csernecz 
Józsefnné 1 üveg rum és tea. Összeg 52 korona. 
Balta Elemérné sütemény, Láng Jakabné, sütemény, 
Mike Istvánné sütemény, Faragó Sándorné sütemény, 
Balás Zsigmondné sütemény. Jegyeiket megváltották : 

Mahalcsik Bónó igazgató 20 K, — dr, Láng Jakab, 

Horváthn Aladár, Neszveda Jánosné, Szmercsányi 

Béla, dr. Szilágyi Sándor, Csiszár Zsigmond, 

dr. Veverán György 10-10 K. – Balás 

Zsigmond 7 K, — Moni Gyula, Balta Zoltán 
6-6 K, Gaberdeen Rezső, Bartha Endréné, 

Donogány Gergely, Schváb Béla, Bulyovszky N., 

Nagy Lajos, Keérekes Lajos, Leszcinszky Szaniszló, 

Donogány János 5-5 K, – Ajtay Sándor, Gaszner 

Károly, Láng József, Bölöni Sándor, Szalaveez 
Farkas Ödön, Koncz Sándor, Árendásy 

Mariska, Frankovits Ignác 4-4 K, — dr. Nádudvary 

Jenő, Zsigmod Károly 83-3.K, Összesen 287 K, 

teára adottak 52 K, összesen 289 korona. Marossy 

Aranka, Láng Elza, Balás Juliska, Neszveda Károly, 

Bardócz, Lajos, Ajtay Ferenc, Bónis Gyula zenekara, 

Nemesakároly, Neszveda Jánosné, Farkas Ödönné, 

Láng Jakabné, Leszeinszky Szaniszlóné urnők és 

uraknak közremüködésükért, ugy a nemes adakozók- 

nak a nőegylet nevében hálás köszönetemet 

nyilvánitom. V. Balás Zsigmondné, alelnöknő. 

6 Egger Emulsio 
csaksa védjegyel valódi. 

Minden szülő adjon hideg időszakban gyer- ! 

mekeinek EGGER EMULSIOT, mert ez erő-á( 

síti a gyermeket, előmozditja a csontkép-l 

ződést, fejleszti és táplálja.! Hatásos ellen- 

szere a köhögésnek. gyomorrenyheségnek.aa) 

Megbecsülhetetlen fogzás idején, Hirneves m 

orvosok ajánlják, mert a legjobb csukamáj- 

olaj preparatum, nines kellemetlen szaga, X2 

jóizü, könnyen emészthető és elejét veszi 

a különféle betegségeknek. 

Egy üveg ára 2 K a gyógyszertárakban. 

Postán 3 üveg bérmentve 8 koronáért a 

pénz előleges beküldése után, vagy utánvé- 

tellei küld 
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Budapest, VI., Máci-körut 17. 

Kapható Szflágysomlyón : Szaplonczay 

Sándor gyógyszertárában Zilahon : Breuer 
Gi- Zsigmond gyógyszertárában. á 

Szőlőoltványokat! 
szállit amerikai sima és gyökeres vesszőketé 

különféle fajokban, fajtisztasagért jótallva, leg- 

dusabb választékban a már évek óta elsőnek 
és legmegbizhatóbbnak ismert: 

Kisküküllémenti első szőlőoltványtelep- 
Tulajdonos: CASPARI FRIGYES! 
Medgyes, 102. szam. (Nagyküküllőmegye). d 

Tessék képes árjegyzéket kérni! 

Az árjegyzékben találhatók az ország min- 
den részéről érkezett elismero tevelek, ennél- 
fogva minden szőlőbirtokos megrendelésénekő 
megtétele előtt az ismerős személyiségektől 
ugy szó-, mint irásbelileg bizonyságot szerez- 
het magának fenti szőlötelep feltetlen megbiz- 
hatóságáról. 1720 

z 



Szilágysomlyó 1911. március o. 

Szilágysomlyón, Megyeház- 

utca 3. számu ház, udvarral és 

nagy kerttel együtt, szabad 

kézből, örök áron eladóó 
Bővebb értesités szerezhető 

Krizsán Károly tulajdonossal 

ugyanott. 2-3 

a Máriacelli Szüz Mária véd- 
jeggyel ellátva, melyeket „Máa- 
riacelii gyomorcseppek"-nek 
nevez a nép, 3 esztendő óta 
ugy beváltak, hogy nélkülöz- 

hetetlenek minden háztartás- 
ban. - E cseppeknek utólér- 
hetetlenül jó hatása van emész- 

tési zavaroknál, azután páratlan 
gyomorrontaás, gyomorégés, 

székrekedés, fel- és gyomor- 
görcsök, gémelygés, szedülés, 
hányás, aálmatlanság, kólika 

vérszegénység, sápkór, stb. 
fellen. 9-256 

Kaphajó minden gyógyszertár- 
ban. Egy nagy üveg K L60, kis 
üveget –90 fillér, 6 üveget 
KS 40, 3 nagy üveget K480 

beküldése után küld franco: 

BRÁDY K. gyógyszertára 

a „Magyar Királyhoz" BÉCS, 
L, Fleischmarkt 2, Depot 5. 

ÜÖgyeljünk a védjegyre, amely a Máriacelli 

Szüz Máriát ábrázolja, a vörösszinü csomago- 

lásra s az alálrásra, amely az oldalt levő kép 

másolata és utasitsunk vissza minden utánzatot. 

48-1911. tkvsz. 

Hirdetmény. 
Váralja község telekkönyvei birtok- 

szabályozás következtében átalakittattak és ezzel 

egyidejüleg azokra az ingatlanokra nézve, 

melyekre az 1886. XXIX,, az 1889. XXXVIII. 
és az 1891. XVI. t.-cikkek a tényleges 
birtokos tulajdonjogának bejegyzését rendelik, 

az 1892. évi XIX. t.-c.-ben szabályozott eljárás 
a telekkönyvi bejegyzések helyesbitésével 
kapcsolatosan foganatosittatott. 

Ez azzal a felhivással tétetik közzé: 
1) hogy mindazok, kik az 1886. XXIX. 

t.-c. 15. és 17. §§-ai alapján, ide értve e 
§§-oknak az 1889. évi XXXVIII. t.-c. 5. és 6. 
§-aiban és az 1891. XVI. t.-c. 165. §. a., 
pontjában foglalt kiegészitéseit is, valamint az 
1889. XXXVIII. t.-c. 7. §. a, és az 1891. 
XVI. t.-c. 15. §. b. pontja alapján eszközölt 
bejegyzések, vagy az 1886. XXIX. t.-c. 22. §-a 
alápján történt törlések érvénytelenségét kimu- 
tathatják, evégből törlési keresetük hat hónap 
alatt, vagyis lőlI. augusztus I-ig a telekkönyvi 
hatósághoz nyujtsák be, mert az ezen meg nem 

hosszabbitható záros határidő eltelte után indi- 

tott törlési kereset annak a harmadik személy- 

nek, aki időközben nyilvánkönyvi jogot szerzett, 
hátrányára nem szolgálhat. 

2) hogy mindazok, kik az 1886. XXIX. 
t.-c. 16. 18. §§-ainak eseteiben, ideértve az 
utóbbi §-nak az 1889. XXXVIII. t.-e. 5. és 6. 
§-aiban foglalt kiegészitéseit is, a tényleges 
birtokos tulajdonjogának pejegyzése ellenében 
ellentmondással élni kivánnak, irásbeli ellent- 

mondásukat hat hónap alatt, vagyis I911. 
augusztus I-ig a telekkönyvi hatósághoz 

nyujtsák be, mert ezen meg ne hosszabbitható 

záros határidő eltelte után ellentmondásuk 
többé figyelembe vétetni nem fog. 

3.) hogy mindazok, a kik a telekkönyvek 

átalakitása tárgyában tett intézkedések által, 

nemkülönben azok, akik az 1. és 2. pontban 

körülirt eseteken kivül az 1892. XXIX. t.-e. 

szerinti eljárás és az ennek folyamán történt 

bejegyzések által előbb nyert nyilvánkönyvi 

jogaikat bármely irányban sértve vélik, ide 

évtve azokat is, akik a tulajdonjog arányának 

az 1989: XXXVIII. t.-c. 16. §-a alapján 

történt bejegyzést sérelmesnek vélik, e tekin- 

tetben felszólalásukat tartalmazó kérvényüket 

a telekkönyvi' hatósághoz hat hónap alatt, 

vagyis 1911. augusztus 1-ig nyujtsák be, mert 

ezen meg nem hosszabbitható záros határidő 

elmulta után, az átalakitáskor közbejött téves 

bevezetésből származó, bármilynemű igényeket 

jóhiszemű harmadik személyek irányában többé 
nem érvényesithetik, az emlitett bejegyzéseket 

pedig csak a tönvény rendes utján és csak az 

időközben nyilvánkönyvi jogokat szerzett 

harmadik személyek jogainak sérelme nélkül 
támadhatják meg. 

Egyuttal fgyelmeztetnek azok a felek, 

akik a hitelesitő bizottságnak eredeti okiratokat 

adtak át, hogy amennyiben azokhoz egyszer- 

smind egyszerü másolatokat is csatoltak, vagy 

ilyeneket pótlólag benyujjanak, az eredetiket a 

telekkönyvi hatóságnál átvehetik. 
Szilágysomlyó, 1911. január 4. A kir. 

jbiróság mint tkvi. hatóság. Kormos s. k. 

A kiadmány hiteléül : 

Scuöchlecht Lajos, 
kir. tkvi. vezető. 

2-3 

Árlejtési hirdetmény. 
A szilágyzoványi ref. egyházközség 

templomát és tornyát a folyó év tavaszán 

restauráltatni óhajtván s miután az első 

árlejtés sikerre nem vezetett, az egyházta- 

nács határozata folytán uj árlejtést hir- 

detek a következő feltételek mellett: 

1) A templom és torony restaurálása 

a felsőbb egyházi hatóság által 7000, az- 

az hétezer korona összegben engedélyezte- 

tett és pedig olyképen, hogy ugy a 

templom, mint a torony befedése müpalá- 

val eszközlendő. 

2) A vállalkozó köteles pályázati 

ajánlatát f. évi március hó 20-ig a 

lelkészi hivatalhoz beterjeszteni. 

3) Nemkülönben köteles a pályázó a 

vállalati összeg 109/-át akár készpénzben, 

akár pedig ovadékképes értékpapirban 

biztositék gyanánt mellékelni. 

4) A költségvetést a pályázni akarók 

a lelkészi iroda helyiségében bármikor 
is megtekinthetik. 

5) Megjegyeztetik, hogy a templom és 

torony műpalával leendő befedése feletti 

további intézkedési jogot az egyház magá- 

nak fenntartja. S ez esetben vállalkozó 

csak a kőmives-, ács-, bádogos- és má- 

zoló munkák végzésére lesz kötelezve a 

költségvetésben kitüntetett munkadijért. 

6) A zárt ajánlatok felbontása illetva 

felogadása tárgyában az egyháztanács e 

március hó 22-én d. e. 8 órakor kezdődő 

ülésében fog érdemleges határozatot 

hozni, felhivatnak a pályázók, hogy e 

gyülésre megjelenni sziveskedjenek. 

Kelt Szilágyzovány, 1911. február 27. 

Viski Pál, 
ref. lelkész. 

Hirdetések 
A ,„Szilágysomlyó" részére 

jutányos áron vétetnek fel. 

Értesités. 
Tisztelettel értesitjük, hogy fogyasztó közönségünk ké- 

nyelmére ugy rendezkedtünk be, hogy palackozott borain- 

kat előleges megrendelés esetén házhoz szállitjuk. Jó mi- 

nöségü és aránylag olcsó borainkkal már eddig is meg- 

nyertük a tisztelt borfogyasztó közönség nagy részének jó- 

akaratu támogatását s ezt a jó kiszolgálás által igyekezni 

fogunk a jövöben is megérdemelni. 

Hogy borainkhoz olcsó és jó borvizet is szolgáltas- 

sunk, felkerestünk egy kitünö ivóvizet adó, a tenger szine 

felett 641 m. magasságban levő forrást Hármaspatakon s 

ezt vegytiszta folyékony szénsavval 4 légköri nyomás mel- 

lett telitve hozzuk forgalomba és szintén házhoz szállitjuk. 

Árjegyzékünket az alábbiakban adjuk s becses meg- 

rendelését kérjük. 
10- Szilágysomlyói Borértékesitő és Pinceszövetkezet. 

3 8y 710 

Megnevezés. deciliter ára fillérekben Megjegyzés. 

1906. évi aszu bor 150 250 

1906. évi rizling bor 48 90 A borospalackért 20 fil- 

1908. évi muskotály bor 58 110 lért, a vizespalackért 24 

1908. évi rizling bor s0 30 00 Ta fllért, ládáárt 6 koronát 
1909. évi rizling bor- 37 38 64 76 számitunk fel és ugyan- 

1008, 6vi virös bor 30 ö "muyit tértnk mer 

Kristályviz 4 6 10 
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Törlesztéses kölcsönök. 

A Nagykárolyi Kereskedelmi és Iparbank Részv-T. 

földbirtokra és házakra 
értékük 70%-a erejéig 4 és fél 6 -os alapon olcsó jelzálog törlesztéses kölcsönöket 

nyujt és az ily kölcsönöket a lehető legrövidebb idő alatt lebonyolitja. 

Szükség esetén II-od helyen – biztositékképen leendő bekebelezés mellett - még 

rövid lejáratu váltókölcsönt is ad. A kölcsön akár szóbelileg, akár levél utján kérhető. 

Vidékről mindkét esetben hitelesitett telekkönyvi kivonat és hitelesitett kataszteri birtokiv 

mutatandó be. Az előző terheket a bank fizeti ki. 

A további teendőkre felvilágositást nyujt és minden egyéb a bankszakmába vágó 

üzletet a legelőnyösebb feltételek mellett bonyolit le a 

Nagykárolyi Kereskedelmi és Iparbank 

33-52 Részvénytársaság. 

A mult a multé 

a jelen és jövő 

SMITH BROS 
irógépé! 

Kérje dijtalan bemutatását 

FARAGÓ TESTVÉREKTŐL 
aupapes, v Náponv. 17. 17 

v 

Vérvörös fajnarancs, 
catániai legjobb minőségü ötkilós posta- 

kosárral 2:80, eredeti 180-150, avagy 
100 darabos ládával 6 korona, eredeti 

360-300, avagy 200 darabos ládával 

11 koronáért. Sárga fajnarancs, édes, 
ötkilós postakosárral 2 50, eredeti ládával 

180-150, avagy 100 darabbal 4 75 

korona, eredeti 360-300, avagy 200 

darabbal 850 korona. Mandarin, méz- 

édes, ötkilós postakosárral 3 50, eredeti 

ládával 100 darabbal 5.50, Citrom, első- 

rendü, ötkilós postakosárral 2720, eredeti 

ládával 180 darabbal 4.50, eredeti 360, 

avagy 300 darabb 850. Karfiól, csoda- 

szép, fehér, ötkilós postakosárral 2 40, 

eredeti kosárral 18 darabbal 3"80 korona 

Maróni, római conzervált, ötkilós posta- 

kosárral 250, huszonöt kilós zsákkal 9 

koronáért szállitja utánvétellel, bérmentet- 

lenül az AGRUMEN déligyümölcs- 

nagykereskedés Budapesten Szarka- 

utca 7. - Tessék előnyárjegyzéket kérni 

déligyümölcsökről. 6-12 

Deendai Motongyár mivm-tán. 
Németország egyik legrégibb és legna- 

Szállit szakkörökben elismert legjebb gyártmányu 

Benzin-, Nyersolaj-, Gáz-, Petroleum- 

motorokat és locomobilokat 

=valamint szivógázmótorokat — 

Meglepő uidonság! 
EGYETEMES GENERATORUNKKAI. 

a tényleges lóerő 

óránkint csak kb. 1 fillerbe keruül. 
Vezérképviselet : 

Gellért Ignácz és Társa 
Budapest, Teréz-Körut 41. : : Telefon 12-01 

Legmesszebbmenő jótállás. Kedvező fizetési 

feltételek 18-26 

azesgagak k Ne vásároljon 3eede:kée 

k 

k rekedtség, elnyálkásodás, katharrus, k 

s gégehurut ellen mást, mint a kelle- es 

s mes izü se 
sz z as 
E- Kaiser- féle : 
az 

mell-karamellák kü 
„három fenyővel.4 k 

k 5900 közjegyzőileg hitelesitett bizo- 
- nyitvány — orvosoktól és ma- k 
e gánosoktól — igazolják a biztos eredményt es 

a Egy csomag 20 és 40 fillérér, — * 
egy doboz 80 fillérért. 

a Minden gyógyszertárban kapható. k 
k i2-20 
Sala.2 g ekk-kokokocszgiedeskokakdezkök 



Szilágysomlyó 1911. márecius 9. 

mladó két fiatal négy- 
éves kanca ló,egy alig 
mhasznált félfedelü és 
Negy fedetlen kocsi. Fel- 

világositást ad a kiadóhivatal. 

Szilágyvármegye alispánjától. 

1127-1911. kig szám. 

Pályázati hirdetmény. 
Zilah rt. városnál ujonnan rendszeresi- 

tett és évi 1400 K fizetéssel, 360 K lak- 
pénzzel javadalmazott pénztári tiszti, to- 
vábbá három — egyenként 240 K évi 
fizetéssel, valamint a szabályrendeletileg 
megállapitott látogatási dijak élvezetével 
egybekötött — szülésznői állásra ezennel 
pályázatot hirdetek és felhivom mindazo- 
kat, akik ezen állások valamelyikét el- 
nyerni óhajtják, hogy elméleti képességü- 
ket és eddigi szolgálatukat igazoló 
okmányokkal felszerelt pályázati kérésüket 
1191. évi március hó 20. napjáig 
hozzám adják be. 

A pénztári tiszti állásra pályázó az 
államszámviteli vizsga letételét igazolni 
köteles, ilyen minőségü pályázó hiányában 
az állás középiskolai érettségi bizonyit- 
vánnyal rendelkező egyénnel is betölthető. 

A szülésznői állások kerületenként 
lesznek betöltve és miután minden egyes 
szülésznő azon kerületben köteles lakni, 
amelyben megválasztatott, a pályázati 
kérvényben kiteendő azon kerület, amelyre 
az illető pályázik. 

Zilah, 1911. évi február hó 27-én. 

Török, 
1-2 alispán. 

Köhögés, rekedtség és hurut 
ellen nincs jobb a 

Réthy -féle pemetefü 

czukorkánál. 

vVásárlásnál azonban vigyázzunk és 
határozottan RÉTHY-félét kér- 
jünk, mivel sok haszontalan után- 

zata van. 12–-12 

1 doboz 80 fillér. 

Csak RÉTHY-félét fogadjunk el!l 

Tömegtermelésre 
különösen ajánlható : 

Téli arany pármén és Jonathan alma- 
faoltványok, 100 drb. 80 K. 1000 drb. 
750 K. Magyar legjobb kajszinbarack- 
oltvány, 100 drb. 75 K. 1000 drb. 700 K. 
Acernogundo (kőrislevelü juhar) 2-–2 fél 
méter magas és 20-25 cm. törzskörmé- 
méretü példányok, 100 drb. 60 K. 1000 
drb. 550 K. 2 éves nemesitett Tea és 
Remontant bokorrózsa, 10 drb. 5 K, 100 
drb. 40 K. — Gyümölcs és diszfaujdonsá- 
gok, gyümölcsfák, diszcserjék, akác, gle- 
dicsia és egyéb csemeték árjegyzék sze- 
rint. Virágok, virággumók, konyhakerti 
és virágmagvak. 13 

Kertészeti és Magtermelési 

Részvénytársaság, Tokaj. 

9650-1I.–1911. szám. 

Árverési hirdetmény és feltétel. 
A Benedek Ézsaiás-féle szilágysomlyói 

és a Burger-féle ippi kincstári kezelés alatt 
álló szőlőkben 1910. évben termett — 
mintegy 150 Hl. - egyszer lehuzott bor, 
mely részben a szilágysomlyói pénzügyőri 
laktanya alatt levő pincébon, részben pe- 
dig a szilágysomlyói vasutállomáshoz kb. 
500 méter távolságu Benedek-féle szőlőben 
levő pincében van elhelyezve, a helyszinén 
folyó évi március hó 14-én délelőtt 9 
órakor nyilvános árverésen el fog adatni. 

Az árverés a Benedek-féle szólőben 
veszi kezdetét. 

Kikiáltási ár hektoliterenként 41 K 
50 fillér (negyvenegy korona 50 fillér.) 

A vételár azonnal lefizetendő s a meg- 
vett bort a vevő 8 nap alatt köteles sa- 
ját hordójában elszállittatni. 

Önként értetődik, hogy a megvett bor 
után járó boritaladót is vevő köteles meg- 
fizetni. 

M. kir. pénzügyigazgatóság. Zilah, 
1911. február 26-án. 

Révész. 

9425-1911. tkvsz. 

Hirdetmény. 
Paptelek község telekkönyvei birtok- 

szabályozás következtében átalakittattak és ezzel 
egyidejüleg azon ingatlanokra nézve, melyekre 
az 1886: XXIX., az 1889: XXXVIII. és az 
1891: XVI. t.-cikkek a tényleges birtokos 
tulajdonjogának bejegyzését rendelik, az 1892. 
évi XIX. t.-c.-ben szabályozott eljárás a telek- 
könyvi bejegyzések helyesbitésével kapcsola- 
tosan foganatosittatott. 

Ez azzal a felhivással tétetik közzé. 
1.) hogy mindazok, kik az 1886. XXIX. 

t.-c. 15. és 17. §§-ai alapján, ide értve 
e §§-oknak az 1889. évi XXXVIII. t.-c. 5. és 
6. §-aiban és az 1891. XVI. t.-c. 15. §. a. 
pontjában foglalt kiegészitéseit is, valamint az 
1885. XXXVIII. t.-c. 7. §S. a, és az 1891. 
XVI. t.-c. 15. §. b, pontja alapján eszközölt 
bejegyzések, vagy az 1886. XXIX. t.-e. 22. §-a 
alapján történt törlések érvénytelenségét kimu- 
tathatják, evégből törlési keresetüket hat hónap 
alatt, vagyis 1911. szeptember 10-ig a telek- 
könyvi hatósághoz nyujtsák be, mert az ezen 
meg nem hosszabbitható záros határidő eltelte 
után inditott törlési kereset, annak a harmadik 

személynek, aki időközben nyilvánkönyvi jogot 
szerzett, hátrányára nem szolgálhat. 

2.) hogy mindazok, kik az 1886. XXIX. 
t.-e. 16. 18. §S-ainak eseteiben, ideértve az 
utóbbi §-nak az 1889. XXXVIII. t.-c. 5. és 6. 

§-aiban foglalt kiegészitéseit is, a tényleges 
birtokos tutajdonjogának bejegyzése ellenében 
ellentmondással élni kivánnak, irásbeli ellent- 

mondásukat hat hónap alatt, vagyis 1911. 

szeptember 10-ig a telekkönyvi hatósághoz 
nyujtsák be, mert ezen meg nem hosszabbitható 
záros határidő eltelte után ellentmondásuk többé 
figyelembe vétetni nem fog. 

3,) hogy mindazok, a kik a telekkönyvek 
átalakitása tárgyában tett intézkedések által, 
nemkülönben azok, akik az 1. és 2: pontban 
körülirt eseteken kivül az 1892. XXIX. t.-c. 
szerinti eljárás és az ennek folyamán történt 
bejegyzések által előbb nyert nyilvánkönyvi 
jogaikat bármely irányban sértve vélik, ide 
értve azokat is, akik a tulajdonjog arányának 
az 1889. XXXVIII. t.-c. 16. §-a alapján történt 
bejegyzést sérelmesnek vélik, e tekintetben 

felszólalásukat tartalmazó kérvényüket a telek- 
könyvi hatósághoz hat hónap alatt, vagyis 1911. 
szeptember 10-ig nyujtsák be, mert ezen meg 
nem hosszabbitható záros határidő elmulta 
után, az átalakitáskor közbejött téves bevezetés- 

ből származó, bármilynemű igényeket jóhiszemü 
harmadik személyek irányában többé nem 
érvényesithetik, az emlitett bejegyzéseket pedig 

csak a törvény rendes utján és csak az időköz- 

ben nyilvánkönyvi jogokat szerzett harmadik 

személyek jogainak sérelme nélkül támad- 
hatják meg. 

Egyuttal figyelmeztetnek azok a felek, 
akik a hitelesitő bizottságnak eredeti okiratokat 
adtak át, hogy amennyiben azokhoz egyszer- 
smind egyszerü másolatokat is csatoltak, vagy 

ilyeneket pótlólag benyujtanak, az eredetieket 

a telekkönyvi hatóságnál átvehetik. 

Szilágysomlyó, 1911. február 24. A kir. 
jbiróság mint tkvi hatóságtól. Kormos, s. k. 

kir. biró. 
A kiadmány kiteléül: 

Sohlecht Lajos, 
kir. tkvi vezető. 

„M-i-i-t ? Papa megengedte! Hisz' valódi 

JACOBI-féle Antinicotin cigarettahüvelyek fa- 

dobozban ! 

Vigyázzon ! Csakis a „JACOBI" jelzéssel va- 

lódi! Minden fadoboz érdekes Röntgen-képeket 

tartalmaz. 5-26 
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A legjobb vizszerzés. 
ctmecom
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Nincs föbbé rozsdás viz! 

Környékünkön a kutakra általános a panasz, nem is emlitve a nyitottakat, (gé- 

mes, kerekes, stb.), melyek melegágyai a bacilusoknak. A vas-szivattyus kutak hát- 

ránya, eltekintve attól, hogy könnyen romlanak, hogy befagynak, a viznek rozsdás, 

vasas izet adnak, szóval kevésbé élvezhetővé teszik. Egyedül és minden tekintetben ki- 

Lakatos István és Társa 
szilágysomlyói kutmesterek 

alábbi képben bemutatott fa-szivattyui nyujtanak, melyek rendkivül könnyen kezelhe- 

tök és a vizet minden utóiz nélkül hozzák a felszinre. A legrosszabb kutak vize ezen 

fa-szivattyu vezetéssel 8 nap alatt megjavul. A csövek, melyek rézzel vannak bélelve, 

mélyre bocsáttatnak és a vizet bőven ontják. Renbkivül tartósak már annál fogva is, 

hogy a vizekben lévő salétrom a fát imupregnálja. Javitás a legritkább esetek közé tar
tozik. 

A befagyás leljesen ki van zárva! 

A következő tipusok vannak alkalmazás
ban : Gyártmányaink jóságáról és tartós- 

ságáról számos elismerő levél és 

nyilatkozat van birtokunkban, né- 

hányat itt bemutatunk : 

T. Lakatos István és Tsa uraknak 

s Szilágysomlyó. 

Az önök által készitett és há- 

zamnál levő fa-szivattyuval igen 

meg vagyok elégedve, amiért is 

bárkinek szivesen ajáulom. 

Szilágysomlyó, 1911. január 7. 

MADÁR JÁNOS 
asztalosmester. 

Az önök által házamnál felálli- 

tott szivó-nyomó faszivattyuval igen 

megvagyok elégedve. Bárkinek szive- 

sen ajánlom. 

BARTHA IVÁN Szilágysomlyó. 

IIII. számu nyomó fa-szivattyu. T. Lakatos István és Tsa urak 

által nálam készült faszivattyuval 

A III. számu nyomó fa-szivattyu 110 mili- teljesen megvagyok elégedve, melyet 

méteres henger-turással. Ezen kut erős szerkeze- másnak is szivesen ajánlhatok. 

FRANKOVITS SÁMUEL 
Szilágysomlyó. ténél fogva nagyon alkalmas a viz távolabbi el- 

vezetésére, valamint fürdők, viztartályok és hor- 

dós szekerek megtöltésére. E nyomó fa-szivattyu 

ad percenként 90—100 liter vizet. Ára méteren- T. Lakatos István és Tsa urak. 

ként 16 korona. 
Szivesen értesitem, hogy a ré- 

; 
szemre készitett faszivattyuval telje- 

sen megelégedve vagyok s azt 

másnak is szivesen ajánlom. 

SZABÓ ISTVÁN. Árjegyzéket bárkinek ingyen és bérmentve 

küldünk ! 

tgnttstgmatam gm me
ooo 

A legjobb vizszerzés! 

613–1911. kig sz. 

Hirdetmény. 
Közhirré teszem, hogy Szilágysomlyó 

r. t. város tulajdonát képező szilágy- 

somlyói Pokróc nevü hegyen termelt, 

mintegy 132,000 darab másodosztályu 

50 centiméter hoszszuságu vágott 

Ripária-Portalis szölővessző 
van eladó. 

Venni szándékozók a részletes feltéte- 

lekről hivatalomnál értesülhetnek. 

Szilágysomlyó 1911. évi február 

hó 17-én. 

Lukátsíty Ödön, 
polgármester. 

Tavaszi vetőmagvak, 
államilag ólomzárolt lóhere és lucerna- 

mag, továbbá elsőrendü tavaszbuza, 

árpa, zab, bükköny és egyéb vetőmag- 

vak előnyös feltételek mellett kaphatók 

Fischer Károly és Fia 
szilágysomlyói fiókjánál, (a városi szállodá- 

val szemben.) 3-6 

SSzóoló-vesszö 

szóló-oltvány 
Gyöngyös-visontai hegyiibor 

a legjobb minőségben, legolcsóbban 

eladó. 4– 

Gyökeres szólóoltvány, gyökeres szóló- 

vessző, sima szólóoltvány, sima szólő- 

vesszó. 

A legjobb csemege és borfajokban és 

gyökeres és aima Ripária Portális. 

Szőlőoltványtelep Részv. Társ. 

Gyöngyös 109. szám. 

Dag- Árjegyzék ingyen! 

.g..os ale al al el al ale als ege egeege ege 
eeeeee 

sz 
- - [ 

Hirdetés. 
sz 
. ,Közgazdasági bank rész- 
e vénytársaság Szilágysomlyó' 

terménytéri jelenlegi bank épületeit 

kedvező feltételek mellett eladja. Sz 

Felhivja a venni szándékozókat, 

hogy árajánlataikat a bank igaz- se 

2 gatóságához, — ahol minden fel- 3 

ss világositással is szolgálnak, — 

nyujtsák be. 3-3 

Eladó egyszersmind a bank 3s 

tulajdonát képező, a volt Gál-féle 

telken levő összes épületanyag. 
Az erre vonatkozó árverés 1911. 

április hó 2-án d. e. 11 órakor k 

a bank helyiségében tartatik meg. 
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Közgazdasági bank Részvény- * 

társaság igazgatósága. 
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Szabóés Társa 
Most: Budapest, V., Báthory-u. 22. 

va AZELŐTT: Gyár-utca. e 
A jánlják ugy faszén, koksz, antracit 

és barnaszén tüzelésre alkalmas 
szivó gáztelepeit 

Üzemköltség lóerőnkint körülbelül 
11/2-2 fillér. Legmeszebbmenő jót- 

állás. Árjegyzék ingyen. Olcsó árak 
részletfizetésre. l- aé 

sseseeemeeemem00 

Angol rend- 
szerü 

fogműterem 
Szilágysomlyón, (Csorgó-utca, saját ház.) 

Készitek azonnali rágásra alkalmas tel- 
jes fogsorokat, foggyökerek eltávolitása 
nélkül, valamint a szájból ki nem vehető 
arany és platina fogkoronákat, továbbá 
arany, arany pillér, porcellán és kautschuk 
fogsorokat, jótállás mellett. 

Kiváló tisztelettel : 

Brüll Sámuel, 
fogteknikus. 52-52 

eredeti angol, francia és ame- 
rikai toalett modelt közöl a 

1848 Budapesti Bazár egy évfolyamá- 
ban. Előfizetési ára : negyedévre 2 korona. In- 
gyen mutatványszámot küld a 

Budapesti Bazár kiadóhivatala 
Budapest, VIIi., Baross-utca 22. 

innpes Bazár. reház 

Eredeti 

BOLINDER-féle 
nyersolajmotorok 

nyersolajlocomobilok 

Telefon : Sürgöny- 

ató szso 
m Csak 

Gzabó Lmil ép Trvánál 
Budapest, VI., Teréz-körut 46. sz. 
Benzinmotorok. Szivógázmotorok. Teljes ma- 
lomberendezések. Arjegyzék ingyen és 

bérmentve. 14-52 
Kérjük a cimre ügyelni. 

Saját termésü 

föltétlen arankamentes lóhermag elad Bölöni Sándornál 
Szilágysomylón. 

a Monarohia legelőkelőbb gyára. 

JEGGYAR és 

Hütötelepek 
városok, tejgazdaságok, 

hentesek, cukrászok, szál- 

lodák, kórházak, serfőzők, 

stb., részére. 

BRÜNN-KÖNIGSFELDI GÉPGYÁR MOTOROSZTÁLVA 
Egyedárusító: ABELES EMIL Budapest, V., Váci-ut 14. 

Benzin 
Nyersolaj 
Szivógáz 
Diesel MOTÓR 
T- 1-600 lóerőig. 

Teljes cséplógarniturák és malomberendezések. 

látogatással dijmentesen szolgálok. 

Alacsony és magasnyomásu 

SZIVATTYUK 
gőz-, transmissió-, villany-, vagy 
motorüzemre bármely vizellátási 

és ipari célra. 

Fürész- és famunkáló gépek 
fürésztelepek, asztalosmühelyek 

teljes berendezése. 

Teljes transmissio telepek. gőzgépek, gőzkazánok és egyéb gépészeti berendezések. Költségvetés, ajánlat és mérnök- 

12-25 

tüz, 

biztositásokat t legelőnyösebb feltételek és a legjutányosabb aijak mellett. 

A FONCIERE besti Biztositó Intézet 
kötvénykiállitási joggal felruházott szilágymegyei főügynöksége elvállal 
ugy maga, mint az egész vármegye minden községében levő képviselete 

baleset, 
betörés, 

üveg és 

10- 

szavatossági 
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